
Старый кот шел вплотную за Матчей. Он осторожно ставил лапы на места, на которые Матча
уже наступал, боясь разрушить его произведение искусства.

"Сэр Джордж, если бы не вы, Чжао Яо не смог бы поддерживать нынешний мир, которым
наслаждается кошачья нация. Вы действительно замечательный!"

Матча был равнодушен к комплиментам и просто кивнул головой в ответ. Затем он протянул
лапу в снег, и по его телу пробежала дрожь. Со снегом было весело играть, но он был слишком
холодным.

Старый кот увидел свою возможность и тут же протянул лапу вперед, подставляя ее под лапу
Матча. На его лице расплылась стыдливая ухмылка, когда он произнес: "Сэр Джордж,
используйте мою лапу, чтобы создать свой шедевр".

"О", - глаза Матча наконец-то встретились с глазами Старого Кота, когда он посмотрел в его
сторону. Вскинув правую бровь, Матча поинтересовался: "Ты не боишься холода?".

"О, мы, деревенские коты, ступали по самым неровным поверхностям. Под нашими лапами
образовался толстый слой мозолей, поэтому мы не так восприимчивы к холоду".

Наконец, широкая ухмылка растянулась по лицу Матча. Взяв в руку лапу Старого Кота, Матча
начал печатать отпечатки его лап повсюду, создавая своего рода искусство. Матча прошептал:
"Ты умный парень, и это мне в тебе нравится. Скажи мне, чего ты хочешь?"

По телу Старого Кота пробежала волна возбуждения. Однако он все еще был чрезвычайно
осторожен в выборе слов: "Моя сила находится в моем рту. Однако, прежде чем она начнет
действовать, нужно произнести достаточное количество слов. Но мой дорогой хозяин Чжао Яо
наложил на меня ограничение в два слова, превратив тем самым мою жизнь в ад. Сэр Джордж,
если у вас когда-нибудь будет возможность, не могли бы вы сказать несколько добрых слов от
моего имени?"

"Ограничение в два слова действительно ставит вас в затруднительное положение". Матча
поразмыслил, прежде чем ответить: "Я упомяну о ваших обстоятельствах Чжао Яо. Однако он
крайне непредсказуемый человек. Даже я не смею ручаться за положительный результат,
поэтому не возлагайте на него все свои надежды."

"

Да, да, я понимаю. Я безмерно благодарен сэру Джорджу за то, что он хотя бы подумал о том,
чтобы замолвить за меня словечко".

Внезапно из-за угла раздалось оглушительное мяуканье, привлекшее всеобщее внимание.
Матча и Старый Кот повернули головы в его сторону и заметили огромного кота,
возвышающегося над ними. Это была не кто иной, как Львиная Голова с активированной
силой. Она была даже больше, чем взрослый тигр, и погрузилась в снежный покров. Манго,
Пыльный Шар, Молния, Самолет и она с радостью включились в снежную войну.

"Не убегай!"

Тем временем Арес все еще строил своего второго снежного кота, используя Люцифера в
качестве манекена. Тут же он заметил возвышающуюся над ним фигуру, но было уже слишком
поздно. Прежде чем он успел среагировать, огромный кот уже разбил его снежного кота на
куски.



"Этот глупый жирный кот! Какого черта ты пытаешься сделать?".

"Хахаха, поймай меня, если сможешь!" дразнил Львиная Голова, поднимая Роли Поли с земли,
прежде чем убежать от котов прямо за ней. Огромное тело Львиной Головы послало шквал
снега, который закружился в воздухе и упал на Элизабет и ее семью. Это было похоже на
снежную бурю, так как тело Элизабет было припорошено снегом.

"Грубо!" В глазах Элизабет мелькнул тот же красный отблеск, когда тело Львиной Головы
замерло, а ее лапы уперлись в землю.

Арес все еще корчился от гнева, когда в его сознании пронеслись образы его разрушенного
шедевра. С громким ревом волна отражающего поля устремилась к паре несносных котов, и их
захлестнула снежная лавина.

Оставшиеся суперкоты бросились к ним и тут же раскопали весь снег. Даст Болл воскликнула,
увидев крошечную голову, высунувшуюся из снега: "Роли Поли, ты в порядке?".

Слабая улыбка растянулась по лицу Роли Поли: "Я в порядке, в полном порядке".

Чжао Яо сидел на скамейке и наблюдал за игрой своих кошек. Это становилось довольно
скучным, когда Чжао Яо достал свой телефон, чтобы поиграть в Mobile Legends.

В последующие дни дела шли ужасно.

Большинство студентов уже вернулись домой на празднование Нового года. Поэтому Чжао Яо
решил использовать эту возможность, чтобы угостить всех заслуженным отдыхом.

...

В канун китайского Нового года Бай Куан и Нанако не вернулись домой, а провели его в
квартире Чжао Яо. Чжао Яо даже выпустил кошек из своего живота в квартиру по такому
случаю.

В квартире было полно кошек, которые бегали по всему дому, создавая несколько радостное
настроение, подобающее этому событию. Из-за опоздания Бай Куана им не удалось заказать
столик в ресторане, и пришлось довольствоваться домашней едой.

У Бай Куана и Нанако было по кастрюле на каждого, а кошки делили одну огромную
кастрюлю. Кошкам не требовалось никаких дополнительных приправ. Их мясо просто
бланшировали в кипящей воде, прежде чем оно попало им в горло. В крайнем случае, его
смазывали домашним бессолевым соусом Бай Куана.

Очевидно, Чжао Яо вернулся домой на ужин по случаю воссоединения, после чего
присоединился к остальным в горячем котле.

Кошачьи глаза выжидающе смотрели на кастрюлю, а пузырьки всплывали на поверхность,
выталкивая мясо наверх. Аромат был слишком соблазнительным, чтобы Матча мог устоять, и
он тайком протянул лапу к сочному мясу, плавающему на поверхности супа.

Однако его лапа была немедленно перехвачена лапой Элизабет: "Не используй свою грязную
лапу для еды! Ты знаешь, сколько бактерий в твоих лапах? Во-вторых, знаешь ли ты, насколько
горяча кипящая вода? Он сразу же превратит твою лапу в еду для нас!".



Элизабет окинула оставшихся кошек смертельным взглядом, а затем пригрозила им: "Никому
не позволено брать мясо своими лапами! Поняли? Либо вы ждете, пока Арес зачерпнет мясо с
помощью отклоняющего поля, либо используете назначенные вам ложки. Понятно?

Итак, кошки сгрудились над кипящей водой, выжидающе глядя на кастрюлю, полную мяса.
Вдруг оглушительный крик разнесся эхом по всей округе: "

Чжао Яо раздает красные пакеты в группе!".

"Что, что?"

"Это наш бонус в конце года?

Их головы тут же отпрянули от кастрюли и зарылись в свои телефоны. Чжао Яо
недвусмысленно напомнил им об этом во второй половине дня, когда пригласил всех в группу
WeChat.

Однако ничего не было! Чжао Яо не раздал ни одного красного пакета!

Они поняли, что их обманули. К тому времени, как они повернули шеи к кастрюле, треть мяса
уже испарилась в воздухе.

"Что происходит?"

"Кто украл все мясо?"

Молния присоединился к ругани, заглатывая говядину ртом: "Кто этот аморальный кот? Как он
смеет есть за нашими спинами?".

Вдруг в ушах кошек раздался голос Даст Болл, которая возбужденно воскликнула: "Чжао Яо
раздал красные пакеты!".

В ответ Молния бросила на нее снисходительный взгляд: "Пытаешься учиться у меня?
Неужели ты думаешь, что я поведусь на такой глупый трюк?".

Видя вокруг себя счастливые лица, Молния поддался искушению и нажал на кнопку своего
телефона, но увидел, что все 10 красных пакетов уже выкуплены. Злость пронеслась по его
телу, и он пробормотал: "Всего 10 красных пакетиков? Насколько скупой может быть Чжао
Яо?".

Матча разразился хохотом, крича: "Ура! Я получил 228 юаней!".

Пыльный Шар была так же счастлива, она объявила: "Я тоже! Я получила 196 юаней!"

Губы Элизабет скривились в злобном оскале, когда она уставилась на эту жалкую сумму - 6,8
юаней.

В тот момент, когда ее мозг уже готов был взорваться от ярости, на экране появился еще один
красный пакет. Это была награда за то, что она стала самой популярной кошкой в кафе. Этой
суммы было достаточно, чтобы на лице Элизабет появилась широкая ухмылка, а рычание
исчезло в воздухе.

После роскошного обеда Матча рухнул на пол с довольной улыбкой на лице, заявив: "В
наступающем году я собираюсь установить свое правление и контроль над всей кошачьей



нацией!".

От радости Элизабет прошептала: "

Я собираюсь заработать кучу денег в наступающем году! Даст Болл, а как насчет тебя? Чего ты
желаешь?"

Элизабет подняла голову и увидела храпящего Пыльного Шарика. Каким-то образом она уже
уснула среди криков и мяуканья.

"Хмф", - фоновые звуки оказывали гипнотическое воздействие, убаюкивая Элизабет. Ее веки
становились все тяжелее и тяжелее, пока она, наконец, не поддалась этому.
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